
ZMLUVA  O SPOLUPRÁCI 

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka v platnom znení medzi:  

 

I. 

Zmluvné strany 

 

Detská fakultná nemocnica s poliklinikou Banská Bystrica 
Sídlo: Námestie Ľ. Svobodu 4, 974 09 Banská Bystrica 
Konajúci prostredníctvom: Ing. Marianna Hoghová, riaditeľ - štatutárny orgán 

Štátna príspevková organizácia zriadená MZ SR, č. Zriaďovacej listiny 14192-6/2004-OPP 
z 24.11.2004 
IČO: 37 957 937  
DIČ: 2021928150 
IČ DPH: nie je platiteľ DPH 

 (ďalej v texte len „DFNsP“) 
 

a 

 

Falck Záchranná a.s. 

Sídlo: Bačíkova 7, 040 01 Košice 

Konajúci prostredníctvom:  Ing. Slavomír Sabol, prvý podpredseda predstavenstva 

                    MUDr. Jozef Karaš, tretí podpredseda predstavenstva 

IČO: 35 900 130 

DIČ: 2021883479  

IČ DPH: SK7020000856 

 (ďalej v texte len „Falck“) 

 

 

II. 

Preambula 

Falck je akciová spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri OS Košice I, Oddiel: Sa, Vložka číslo: 

1373/V, a jej predmetom činnosti je okrem iného aj prevádzkovanie ambulancie rýchlej 

lekárskej pomoci a ambulancie rýchlej zdravotnej pomoci, na základe povolenia vydaného 

v súlade so zákonom č. 578/2004 Z. z. o poskytovateľoch zdravotnej starostlivosti, zdravotníckych 

pracovníkov, stavovských organizáciách v zdravotníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov. 

 

DFNsP je zriadená Zriaďovacou listinou MZ SR, číslo 14192-6/2004-OPP z 24.11.2004 a jej 

predmetom činnosti je okrem iného prevádzkovanie zdravotníckeho zariadenia ústavnej 
zdravotnej starostlivosti, na základe povolenia vydaného v súlade so zákonom č. 578/2004 Z. z. 
o poskytovateľoch zdravotnej starostlivosti, zdravotníckych pracovníkov, stavovských organizáciách 
v zdravotníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.  
 

 

 

III. 

Predmet a účel zmluvy 

1. Predmetom tejto zmluvy je spolupráca oboch zmluvných strán pri poskytovaní zdravotnej 

starostlivosti počas medzinemocničných pozemných transportov novorodencov 

a detí v inkubátore ambulanciou záchrannej zdravotnej služby upravenej pre 

transport inkubátora a pri preprave dieťaťa, ktorému hrozí zlyhanie základných 

životných funkcií ambulanciou záchrannej zdravotnej služby, v zmysle zákona č. 

578/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov za podmienok dohodnutých a stanovených touto 

zmluvou. 

2. Účelom tejto zmluvy je spolupráca zmluvných strán pri poskytovaní zdravotnej starostlivosti 

počas medzinemocničných pozemných transportov novorodencov a detí v inkubátore 

ambulanciou záchrannej zdravotnej služby (ZZS) upravenej pre transport inkubátora alebo 

dieťaťa, ktorému hrozí zlyhanie základných životných funkcií, z iného zdravotníckeho 

zariadenia ústavnej zdravotnej starostlivosti do DFNsP, z DFNsP do iného zdravotníckeho 

zariadenia ústavnej zdravotnej starostlivosti, prípadne medzi inými zdravotníckeho 

zariadenia ústavnej zdravotnej starostlivosti  ambulanciou Falck, zamestnancami Falck 
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a zamestnancami DFNsP podľa pokynu Operačného strediska záchrannej zdravotnej služby 

Slovenskej republiky (ďalej len  „OS ZZS SR“). 

3. Na účely tejto zmluvy sa pod pojmom novorodenec rozumie pacient do veku 

44. postkoncepčného týždňa, prípadne starší, ktorý je nepretržite hospitalizovaný od 

narodenia, pričom vyžaduje pobyt v inkubátore pred transportom aj po ňom a je 

hospitalizovaný na neonatologickom pracovisku, alebo má byť na takéto pracovisko 

prevezený zo špecializovaného pracoviska. Prevoz takéhoto novorodenca sa pre účely tejto 

zmluvy označuje ako „neonatologický transport“. 

4. Na účely tejto zmluvy sa po pojmom dieťa rozumie pacient vo veku od 0 do 18 rokov 

a 364 dní s výnimkou novorodenca podľa čl. 3, bodu 3 tejto zmluvy, ktorému hrozí zlyhanie 

základných životných funkcií. Prevoz takéhoto dieťaťa sa pre účely tejto zmluvy označuje ako 

„pediatrický transport“. 

 

IV. 

Doba trvania zmluvy 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú 12 mesiacov od jej účinnosti.  

 

 

V. 

Odplata a platobné podmienky 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že ich spolupráca pri plnení predmetu tejto zmluvy bude 

bezodplatná, pričom každá zo zmluvných strán bude vykazovať poskytnuté výkony 

príslušnej zdravotnej poisťovni.  

 

 

VI. 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

1. DFNsP je povinná: 

a) poskytovať adekvátnu zdravotnú starostlivosť pacientom počas transportov podľa tejto 

zmluvy; 

b) v prípade pokynu OS ZZS SR na prepravu novorodenca transportným inkubátorom, 

zabezpečiť materiálno-technické vybavenie, najmä transportný inkubátor, ventilátor, 

lieky a odborne spôsobilý a plne kvalifikovaný zdravotnícky personál - transportný tím 

zdravotníckych pracovníkov Kliniky pediatrickej anestéziológie a intenzívnej medicíny 

SZU v  DFNsP (lekár a sestra, alebo len lekár, alebo len sestra), v súlade s čl. II ods. 5 

Odborného usmernenia MZ SR č. 05120 - 2014 – OZS zo dňa 11. novembra 2014, 

ktorým sa upravuje preprava dieťaťa komplexným neonatologickým transportným 

systémom medzi zdravotníckymi zariadeniami ústavnej zdravotnej starostlivosti. 

O zložení transportného tímu rozhoduje DFNsP; 

c) v prípade pokynu OS ZZS SR na prepravu dieťaťa, ktorému hrozí zlyhanie základných 

životných funkcie, ktoré bezprostredne ohrozujú jeho život, zabezpečiť materiálno-

technické vybavenie vrátane liekov a odborne spôsobilý a plne kvalifikovaný 

zdravotnícky personál - transportný tím zdravotníckych pracovníkov Kliniky detskej 

anestéziológie a intenzívnej medicíny SZU DFNsP. O zložení transportného tímu 

rozhoduje DFNsP; 

d) zabezpečiť a uskutočniť plnenie predmetu zmluvy svojimi zamestnancami, ktorí sú 

zdravotne a odborne spôsobilí na výkon plnenia predmetu zmluvy; 

e) zabezpečiť, aby jej zamestnanci dodržiavali všeobecne záväzné bezpečnostné 

a hygienické predpisy, platné právne predpisy na predmet činnosti podľa tejto zmluvy 

sa vzťahujúce, ako i interné predpisy Falck – prevádzkový poriadok, pracovný poriadok 

a organizačný poriadok, smernice o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a požiarnej 

ochrany, s ktorými boli preukázateľne oboznámení; 

f) realizovať plnenie tejto zmluvy riadne, včas, zodpovedne a na najvyššej dostupnej 

odbornej a profesionálnej úrovni; 

g) vyhotovovať zdravotnú dokumentáciu – Záznam o zhodnotení zdravotného stavu osoby 

po každom uskutočnenom transporte pacienta odovzdať:  

  -  kópiu lekárovi pri prevzatí osoby v zdravotníckom zariadení a 

  - originál príslušnému zamestnancovi Falck vo vozidle; 
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h) niesť zodpovednosť za akúkoľvek škodu, ktorá vznikne Falck v súvislosti s nesprávnym 

alebo neúplným vyhotovením zdravotnej dokumentácie podľa predchádzajúceho 

odseku; 

 

 

2. Falck je povinný: 

a) zabezpečiť ambulanciu záchrannej zdravotnej služby, v prípade potreby upravenú pre 

transport inkubátora v súlade s Výnosom MZ SR z 26.novembra 2014, ktorým sa 

dopĺňa a mení Výnos MZ SR č.10548/2009-OL, ktorým sa upravujú podrobnosti 

o záchrannej zdravotnej službe; 

b) zabezpečiť odborne spôsobilý a plne kvalifikovaný zdravotnícky personál pre 

ambulanciu záchrannej zdravotnej služby podľa platných právnych predpisov počas 

celého transportu; 

c) preukázateľne oboznámiť zamestnancov DFNsP o interných smerniciach Falck, o 

bezpečnostných a hygienických predpisoch; 

d) niesť zodpovednosť za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla 

zamestnancom DFNsP alebo pacientom počas transportu.; 

 

 

VII. 

Ukončenie zmluvy 

1. Túto zmluvu je možné ukončiť  uplynutím doby, na ktorú bola uzatvorená alebo dohodou 

zmluvných strán. 

2. Túto zmluvu je možné ukončiť výpoveďou ktorejkoľvek zmluvnej strany, bez udania 

dôvodu, s výpovednou dobou 2 mesiace, ktorá začne  plynúť od  prvého dňa mesiaca 

nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola písomná výpoveď doručená druhej zmluvnej strane. 

Výpoveď musí byť daná písomne, inak je neplatná. 

3. Od tejto zmluvy môže ktorákoľvek zmluvná strana odstúpiť, a to  v prípade porušenia tejto 

zmluvy podstatným spôsobom. Zmluvné strany berú na vedomie, že odstúpenie od zmluvy 

je jednostranný právny úkon, ktorý je zmluvná  strana, ktorá odstupuje od zmluvy, povinná 

písomne doručiť druhej zmluvnej strane, a to na poslednú známu adresu; v tomto prípade sa 

zmluva skončí dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení od zmluvy druhej 

zmluvnej strane. Zmluvné strany sa dohodli, že za porušenie zmluvy podstatným spôsobom 

sa považuje porušenie ktorejkoľvek povinnosti zmluvnej strany špecifikovanej v čl. VI. tejto 

zmluvy „Práva a povinnosti zmluvných strán“.  

 

 

VIII. 

Záverečné ustanovenia 

1. Táto zmluva sa vyhotovuje vo dvoch vyhotoveniach, z ktorých každá zmluvná strana obdrží 

jedno vyhotovenie zmluvy. 

2. Túto zmluvu je možné meniť a dopĺňať písomnými dodatkami, podpísanými oboma 

zmluvnými stranami. 

3. Ak by niektoré ustanovenie tejto zmluvy bolo alebo sa po uzavretí tejto zmluvy stalo 
neplatným, nebudú tým dotknuté ostatné ustanovenia tejto zmluvy. Zmluvné strany sú 
povinné bezodkladne neplatné ustanovenie nahradiť novým, zodpovedajúcim hospodárskemu 
účelu tejto zmluvy, ktorý  zmluvné strany sledovali v čase jej uzatvorenia. 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že nie sú oprávnené postúpiť tretím osobám svoje práva  

a povinnosti vyplývajúce im z tejto zmluvy. 

5. Obe zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať povinnú mlčanlivosť o skutočnostiach, o ktorých 

sa dozvedeli pri plnení predmetu tejto zmluvy a nesprístupniť chránené informácie tretím 

osobám. Takisto sa zaväzujú dodržiavať ochranu osobných údajov v zmysle zákona č. 

122/2013 Z.z. o ochrane osobných údajov v znení neskorších predpisov a povinnú 

mlčanlivosť v zmysle zákona č. 578/2004 Z.z. v znení neskorších predpisov. 

6. Zmluvné strany sa dohodli, že prípadné spory vzniknuté medzi nimi v súvislosti s plnením 

predmetu tejto zmluvy budú riešiť vzájomnou dohodou. 

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že si obsah zmluvy prečítali, jej obsahu porozumeli, a že táto tak, 

ako je vyhotovená, zodpovedá ich skutočnej vôli, ktorú si vzájomne, vážne, zrozumiteľne 

a slobodne prejavili, na dôkaz čoho pripájajú podpisy svojich štatutárnych orgánov. 
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8. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim  po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv.   

 

 

V Banskej Bystrici, dňa ........................  V Košiciach, dňa ..................... 

 

 

 

 

 

 

................................................. 

Ing. Marianna Hoghová, riaditeľ 

 

 

 

 

 

 

Detská fakultná nemocnica s poliklinikou 

Banská Bystrica 

   

 

 

 

............................................... 

           Ing. Slavomír Sabol 

           prvý podpredseda predstavenstva    

 

            .............................................. 
 MUDr. Jozef Karaš 

           tretí podpredseda predstavenstva    

                 
Falck Záchranná a.s. 

 

 
 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Dohoda o dočasnom pridelení zamestnanca 

na výkon práce k inému zamestnávateľovi 
 

uzatvorená podľa § 58 a § 58a zákona č. 311/2001 Z.z., Zákonníka práce v znení neskorších 
predpisov 

 
Zmluvné strany: 

Užívateľský zamestnávateľ: 
Obchodné meno:  Falck Záchranná a.s. 

Sídlo:     Bačíkova 7, 040 01 Košice 

Konajúci prostredníctvom:  Ing. Slavomír Sabol, prvý podpredseda predstavenstva 

                    MUDr. Jozef Karaš, tretí podpredseda predstavenstva 

IČO:     35 900 130 
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DIČ:     2021883479  

IČ DPH:    SK7020000856 

Zapísaný:   V Obchodnom registri OS Košice I, Oddiel: Sa, Vložka číslo: 1373/V 

    (ďalej aj len ako „užívateľský zamestnávateľ“) 
 
a 

 
Vysielajúci zamestnávateľ: 
Názov:    Detská fakultná nemocnica s poliklinikou Banská Bystrica 

Sídlo:     Námestie L. Svobodu 4, 974 09 Banská Bystrica 
Zastúpený:    Ing. Marianna Hoghová, riaditeľ – štatutárny orgán 
IČO:     37 957 937 
DIČ:     2021928150 
IČ DPH:    nie je platiteľ DPH 

Zriadená:    Zriaďovacou listinou Ministerstva zdravotníctva SR číslo 14192-
    6/2004-OPP zo dňa 24.11.2004 

    (ďalej aj len ako „vysielajúci zamestnávateľ“) 
 
.......................................................................................................................................... 
 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že vysielajúci zamestnávateľ pridelí užívateľskému 

zamestnávateľovi na výkon práce zamestnancov uvedených v Prílohe č. 1 k tejto Dohode, ktorá 

je nedeliteľnou súčasťou tejto Dohody (ďalej len „zamestnancov“), pričom Príloha bude 

obsahovať menný zoznam zamestnancov vrátane ich titulov, rodného mena, dátumu narodenia 

a trvalého bydliska. Uvedení zamestnanci v období platnosti Zmluvy o spolupráci budú, po 

predchádzajúcej dohode so svojim zamestnávateľom, poskytovať užívateľskému 

zamestnávateľovi vysokošpecializovanú zdravotnú starostlivosť počas medzinemocničných 

pozemných transportov novorodencov a detí v inkubátore ambulanciou záchrannej zdravotnej 

služby upravenej pre transport  inkubátora a pri preprave dieťaťa, ktorému hrozí zlyhanie 

základných životných funkcií ambulanciou záchrannej zdravotnej služby. 

2. Zamestnanci vysielajúceho zamestnávateľa ako zdravotnícki pracovníci spĺňajú všetky 

podmienky na výkon zdravotníckeho povolania, podľa § 31 zákona č. 578/2004 Z. z. o 

poskytovateľoch zdravotnej starostlivosti, zdravotníckych pracovníkoch, stavovských 

organizáciách v zdravotníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Kópie dokladov 

potvrdzujúcich výšku nárokovateľnej zložky mzdy zamestnancov počas doby dočasného 

pridelenia, zdravotnú spôsobilosť, odbornú spôsobilosť, bezúhonnosť a registráciu predloží 

zamestnávateľ užívateľskému zamestnávateľovi na požiadanie.    

3.  Miestom výkonu práce je ambulancia záchrannej zdravotnej služby užívateľského 
zamestnávateľa v rámci celej Slovenskej republiky. 

4. Zamestnanec bude vykonávať u užívateľského zamestnávateľa nasledovný druh práce: lekár 

alebo sestra podľa kvalifikácie. 
5. Vysielajúci zamestnávateľ pred začiatkom dočasného pridelenia oboznámi zamestnanca s jeho 

povinnosťou riadiť sa pri svojej činnosti pokynmi vedúceho zamestnanca užívateľského 
zamestnávateľa, ktorému bude plne zodpovedať za výkon dohodnutého druhu práce. 

6. Užívateľský zamestnávateľ sa zaväzuje pred začatím výkonu práce v rámci dočasného 
pridelenia oboznámiť zamestnanca s platným pracovným poriadkom a s predpismi o BOZP 
a protipožiarnej ochrane, viesť evidenciu výkonu práce  zamestnanca a potvrdzovať výkaz 

odpracovaných hodín ako podklad pre výpočet mzdy.  
7. Užívateľský zamestnávateľ je povinný ihneď oznámiť vysielajúcemu zamestnávateľovi 

akékoľvek porušenie pracovnej disciplíny zamestnanca s doložením prípadných podkladov 
a uvedením skutočností preukazujúcich porušenie pracovnej disciplíny. Prípadné porušenie 
pracovnej disciplíny zamestnanca bude riešiť vysielajúci zamestnávateľ. 

8. Užívateľský zamestnávateľ poskytuje zamestnávateľovi informácie o pracovných podmienkach 

a podmienkach zamestnávania porovnateľného zamestnanca u užívateľského zamestnávateľa. 
9. Užívateľský zamestnávateľ je povinný uhradiť vysielajúcemu zamestnávateľovi škodu, ktorú 

vysielajúci zamestnávateľ uhradil zamestnancovi, ktorá mu vznikla pri plnení pracovných úloh 
alebo v priamej súvislosti s nimi u užívateľského zamestnávateľa. 

10. Za škodu, ktorú zamestnanec spôsobí na pracovisku užívateľského zamestnávateľa z titulu 
všeobecnej zodpovednosti za škodu v zmysle Občianskeho zákonníka, ponesie priamu 
zodpovednosť vysielajúci zamestnávateľ. 

11. Za prípadnú ujmu na zdraví spôsobenú iným osobám v súvislosti s poskytovaním zdravotnej 
starostlivosti počas dočasného pridelenia zamestnanca nesie priamu zodpovednosť užívateľský 
zamestnávateľ. 
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12. Počas dočasného pridelenia poskytuje zamestnancovi mzdu, náhradu mzdy,  zamestnávateľ, 

ktorý zamestnanca dočasne pridelil.  
13. Dočasné pridelenie sa skončí uplynutím času, na ktorý sa dohodlo. Pred uplynutím tohto času 

sa končí dočasné pridelenie dohodou vysielajúceho zamestnávateľa a užívateľského 
zamestnávateľa. 

14. Vzťahy vzniknuté na základe tejto dohody sa spravujú právnym poriadkom SR a ďalšie 
vzájomné práva a povinnosti, ktoré nie sú upravené touto dohodou sa budú riadiť 
ustanoveniami Zákonníka práce. 

15. Obsah tejto dohody je možno meniť len na základe dohody zmluvných strán, a to  formou 

písomných dodatkov podpísaných oboma zmluvnými stranami. 
16. Táto dohoda je vyhotovená v štyroch vyhotoveniach, z ktorých vysielajúci zamestnávateľ 

a užívateľský zamestnávateľ obdržia dve vyhotovenia dohody. 
17. Táto dohoda nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpísania vysielajúcim zamestnávateľom 

a užívateľským zamestnávateľom. 
 

 

 
V Banskej Bystrici, dňa ......................... 
Vysielajúci zamestnávateľ: 
 
Detská fakultná nemocnica s poliklinikou  
Banská Bystrica      .............................................
        Ing. Marianna Hoghová, 

        riaditeľ - štatutárny orgán 
              
 
V Košiciach, dňa ........................... 
Užívateľský zamestnávateľ: 
 

Falck Záchranná a.s.      ............................................... 
                  Ing. Slavomír Sabol 

                  prvý podpredseda predstavenstva    

 

                   .............................................. 
        MUDr. Jozef Karaš 

                   tretí podpredseda predstavenstva    

                 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 

Prílohe č. 1: Zoznam zamestnancov: 
 
 
1. Titul, meno a priezvisko, dátum narodenia, rodné číslo, trvalé bydlisko 
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